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ПРАГМАТИКА СИНТАКСИСА ДИСКУРСА COVID-19 
(НА МАТЕРИАЛЕ НОВОСТНЫХ ИНТЕРНЕТ-СТАТЕЙ)

Выделяются основные тематические разновидности дискурса Covid-19. Опреде­
ляется прагматический потенциал синтаксических конструкций, использованных в них.
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PRAGMATICS OF THE SYNTAX OF THE COVID-19 DISCOURSE 
(BASED ON NEWS INTERNET-ARTICLES)

The basic thematic types of the Covid-19 discourse have been established. The pragmatic 
potential of syntactic constructions found in these types has been presented.

Key words: internet-discourse; news discourse; pragmatics; syntax; efficient 
communication.

В настоящее время практически все сферы и типы общения (как инсти­
туционального, так и бытового) пронизаны коронавирусной тематикой. При 
этом приоритет в освещении вопросов, связанных с коронавирусной инфек­
цией, принадлежит средствам массовой информации (СМИ), в частности 
новостным интернет-ресурсам. Именно в новостном дискурсе наиболее ярко 
и интересно представлены особенности коронавирусной коммуникации.

По нашим наблюдениям, особое место в языковой ткани новостного 
дискурса Covid-19 занимают синтаксические средства. Они призваны реали­
зовывать различные прагматические задачи, а их выбор обусловлен характе­
ром новостной статьи. На наш взгляд, в сегодняшних новостных лентах 
представлены три вида дискурса коронавирусной тематики, каждый из 
которых имеет определенный набор синтаксических маркеров: статисти­
ческий дискурс, селебрити-дискурс и социально-ориентированный дискурс.

Статистические публикации содержат цифровые данные о заразив­
шихся и другую подобную информацию. Такие тексты отличаются довольно 
простым синтаксисом: относительно короткими, в меру распространенными 
предложениями, однотипными тема-рематическими цепочками, наличием 
прямой речи и проч.: «За последние сутки в России выявлено 9977 новых 
случаев короновируса в 84 регионах. Из них 15 % не мели клинических 
проявлений болезни», говорится в сообщении. В данном случае упрощенный 
синтаксис, способствующий ритмизации и четкому структурирования текста, 
стоит рассматривать в качестве экспрессивного и воздействующего приема, 
что свидетельствует об определенной прагматической направленности ста­
тистической новостной статьи -  максимально оперативно и доступно 
донести информацию до читателя, устранить возможность коммуникативной 
неудачи при истолковании текста адресатом. Что же касается прямой цита­
ции, то и она выполняет фактуализирующую функцию, а также аргумен- 
тативную.

Селебрити-дискурс включает сообщения об ухудшении или улучшении 
состояния здоровья знаменитостей в связи с коронавирусной инфекцией. 
Такие сообщения как правило принимают форму нарратива, в котором 
простые предложения (зачастую с прямым порядком слов и усложненные 
причастными или деепричастными оборотами) чередуются со сложными. 
Несмотря на большее синтаксическое разнообразие селебрити-дискурса, 
предложения в таком нарративе по-прежнему характеризуются относительно 
небольшим объемом, что придает повествованию напряженный и сдержан­
ный характер, в чем и проявляется прагматика подобных публикаций
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(Артистка почувствовала себя плохо после первого апреля, ей вызвали 
скорую помощь, сообщает StarHit. На ее странице в Instagram последний 
пост опубликован пару дней назад. В нем артистка отметила, что начала 
читать классику, поскольку появилось свободное время).

Синтаксическую организацию социально-ориентированного дискурса, 
который нацелен на то, чтобы задать определенный вектор общественному 
мнению, на побуждение читателя к совершению конкретных действий 
(ношению защитных масок, социальному дистанцированию и изоляции, вак­
цинации и т. д.), сложно назвать устойчивой, поскольку для реализации 
своей рекомендательной функции социально-ориентированный дискурс 
использует разнообразные языковые средства и не замыкается в 
определенных конструк-циях. Однако в данном формате Covid-дискура все 
же легко обнаружить некоторые общие тенденции, в частности тенденцию к 
еще большему услож-нению структуры предложения: Самым эффективным 
способом защиты от инфекций является вакцинация, и в городе созданы все 
условия для того, чтобы горожане смогли пройти ее быстро и комфортно, 
напомнили в пресс-службе. Цитация в данном случае призванная выполнять 
по большей части персуазивную роль.

Конечно, тематика дискурса Covid-19 не ограничивается перечислен­
ными выше направлениями. Так, в поле рассматриваемого типа коммуни­
кации целесообразно выделять и другие ее тематические разновидности 
(новостные статьи об истории происхождения/изучения вируса SARS-CoV-2, 
его эволюции и перспективах лечения заболевания Covid-19). В свете 
устойчивого интереса лингвистики к новым видам и подвидам общения, 
к проблеме эффективной и привлекательной подачи информации, а также 
к персуазивной коммуникации и формам диалогичности вопрос изучения 
лингвопрагматических характеристик дискурса Covid-19 во всех его разно­
видностях и форматах приобретает несомненную значимость и актуальность.
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